
experiencevelo.com

Édition 2023

experiencevelo.com

Édition 2023

Édition
2025

Navettes
maritimes

Transport 
de bagages
Luggage  
transportation

Marine  
shuttles

Commandez 
le guide!
Order your 
guide!

Pour de vraies vacances, optez pour le service 
de transport de bagages! Pédalez librement et 
retrouvez vos effets personnels en fin de journée.

Opt for the luggage transportation service to 
complete your ultimate vacation experience! 
Cycle at your leisure and collect your personal 
belongings at the end of the day. 

Navette de bagages/Luggage transportation shuttle
Véloroute des Bleuets ($)
Transport de bagages d’un hébergement à un autre. 
Service offert de la mi-juin à la mi-septembre.
Luggage transportation from one accommodation 
to the next. Service available from Mid-June 
to Mid-September.
418.668.4541  veloroutedesbleuets.com

Navettes maritimes du Fjord
Fjord Marine Shuttles ($)
Prévoyez le transport de vos bagages.
Contactez-nous à l’avance pour réservation. 
Service offert de la fin juin au début septembre.
Plan your luggage transportation and contact us 
in advance for reservation. Service offered from 
the end of June to the beginning of September. 
1.800.363.7248 • 418.543.7630 
navettesdufjord.com

Saguenay Aventures ($)
Transport de bagages pour Saguenay et les deux 
rives du fjord. Contactez-nous pour information.
Luggage transport for Saguenay and the two 
shores of the fjord. Contact us for information. 
1.833.261.9909 • 418.579.8763 
info@saguenayaventures.com

Pour organiser votre circuit à vélo, 
consultez la liste des voyagistes partenaires
To organize your cycling tour, 
consult the list of tour operators: 
experiencevelo.com/forfaits
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EXPÉRIENCE VÉLO/
BIKE EXPERIENCE
CLASSIFICATION

En plus de vues exceptionnelles, le fjord du Saguenay 
et le lac Saint-Jean offrent de nombreuses navettes 
maritimes tout au long du circuit cyclable.

On top of exceptional viewpoints, the Saguenay fjord 
and the lac Saint-Jean offer numerous marine shuttles 
all along the bikeways.

ALMA 
Traverse de vélos/Bike ferry LE MALIGNEAU
Accès/Access: Bureau d’information touristique d’Alma 
(1682, avenue du Pont Nord).
Traverse de la rivière Grande Décharge. Gratuit. 
Aucune réservation requise./Crossing of the Rivière 
Grande Décharge. Free of charge. No reservation required.
Durée/Duration: 5 min. 
L’horaire est disponible sur le site de/
Schedule available on the website
tourismealmalsj.com  418.668.3611

PÉRIBONKA 
Navette nautique/Boat shuttle
PÉRIBONKA-POINTE-TAILLON ($)
Accès/Access: Marina de Péribonka/Parc national 
de la Pointe-Taillon (secteur Pointe-Chevrette).
De la mi-juin au début septembre. Aucune réservation requise.
From Mid-June to the beginning of September.
No reservation required.
Horaire et tarifs disponibles sur le site Internet/
Schedule and prices available on the website 
peribonka.ca

SHIPSHAW 
Traverse/Ferry JONQUIÈRE-SHIPSHAW
Accès/Access: km 71 Jonquière (Horst de Kénogami)/
Marina Shipshaw.
Traversez la rivière Saguenay.
Gratuit. Aucune réservation requise.
Cross the Saguenay River. 
Free of charge. No reservation required.
Durée/Duration: 10 min.
experiencevelo.com  1.800.463.6565

FJORD DU SAGUENAY 
Navettes maritimes du Fjord/
Saguenay Fjord Marine Shuttles ($) 
Accès de/Access from:
La Baie/Parc aventures Cap Jaseux à Saint-Fulgence/ 
Sainte-Rose-du-Nord/Parc national du Fjord-du-Saguenay 
à Rivière-Éternité/L’Anse-Saint-Jean/Tadoussac.
Combinez votre circuit avec Les Navettes maritimes 
du Fjord et admirez le fjord dans toute sa splendeur. 
En opération de la fin juin au début septembre.
Combine your tour with the Fjord Marine Shuttles 
and discover the fjord in all its magnificence.
Working  from the end of June to the beginning of September. 
Horaire/Schedule: navettesdufjord.com
1.800.363.7248 • 418.543.7630 

L’expérience destinée à la clientèle familiale et récréative est 
composée d’itinéraires en piste cyclable ainsi que de segments 
en chaussée désignée avec peu ou pas de dénivelés. 
 
The experience intended for family and recreational clientele is 
composed of bikeways and designated roadway sections with 
little to no elevation.

FAMILLE - RÉCRÉATIF
FAMILY-RECREATIONAL 

L’expérience destinée à la clientèle cyclotouristique propose des 
sections avec accotements asphaltés d’une largeur minimale de 
trois pieds (un mètre) et des côtes à faible pourcentage de 
dénivellation (dénivelés modérés). 
 
The experience intended for scenic cycling clientele offers sections 
with paved shoulders at least three-foot width (one meter) and 
hills with low change in elevation (moderate elevation). 

CYCLOTOURISTE
SCENIC CYCLING

L’expérience destinée à la clientèle cyclosportive permet au 
cycliste de relever le défi des secteurs les plus vallonnés du 
circuit. On y retrouve des accotements asphaltés ainsi que des 
côtes à fort pourcentage de dénivellation. 
 
The experience is intended for performance cyclist clientele and 
allow to undertake the circuit's most challenging sections. One can 
expect paved shoulders and hills with high changes in elevation. 

CYCLOSPORTIF
PERFORMANCE CYCLING

L’expérience destinée à la clientèle de vélo de montagne propose 
des centres où vous y retrouverez plus de 300 kilomètres de 
sentiers de difficultés variées.
 
The experience aimed at mountain bikers proposes different 
centers where you can find over 300 km of trails, with varying 
levels of difficulties. 

VÉLO DE MONTAGNE
MOUNTAIN BIKE

 

L’expérience destinée à la clientèle de fatbike propose plus 
de 140 kilomètres de sentiers entretenus et balisés dans un 
cadre sécuritaire pour accueillir autant les débutants que 
les plus avancés.
 
The experience for fatbike users proposes 140 km of well 
groomed and marked trails for a secure adventure in 
surroundings suited for both beginners and as well as 
experienced bikers.

FATBIKE

L’expérience gravier est adaptée aux vélos de type gravel ou 
tout-terrain. Cette surface non asphaltée est constituée de gravier 
compacté et permet aux cyclistes de circuler sur des routes moins 
fréquentées, avec un revêtement plus naturel que l’asphalte.
 
Itinerary suitable for gravel and off-road bikes. This unpaved 
surface is made up of compacted gravel and allows cyclists to ride 
on roads with less traffic, with a more natural surface than asphalt.

GRAVIER
GRAVEL

NAVETTES MARITIMES/
MARINE SHUTTLES
NAVETTES MARITIMES/
MARINE SHUTTLES

TRANSPORT DE BAGAGES/
LUGGAGE TRANSPORTATION

Téléchargez l’application 
mobile Ondago pour 
accéder à des cartes 
géolocalisées. 

Download the 
Ondago mobile 
app to access 
geolocated maps.

CARTES INTERACTIVES
INTERACTIVE MAPS



BAIE-COMEAU

BAIE-
SAINT-PAUL

CHIBOUGAMAU

B aie des  H a! Ha!  

Lac 
Kénogami

99
88

77 66
1818

55 44

101011B 3B3B

2020

27A

27B

26B

24C
23C

23A

22B

24B22A

28

1717

29

23D

23B
24A

25A

25B

26A

11A

12
13 14

15
16

R3

3A3A

2

2121

19A19A19B

1A 1A 1B 1B 

3C3C
ALMA

Albanel

Péribonka

Sainte-
Jeanne-d’Arc

Sainte-
Monique

La Doré

Normandin

Saint-Prime

Chambord Desbiens

SAINT-FRANÇOIS-DE-SALES,
LAC-BOUCHETTE ET LA TUQUE

Métabetchouan–
Lac-à-la-Croix

Hébertville

Saint-Gédéon
SAGUENAYSAGUENAY

(ARR. DE JONQUIÈRE)
SAGUENAYSAGUENAY

(ARR. DE CHICOUTIMI)

Saguenay
(Shipshaw)

Saguenay
(Lac-Kénogami) SAGUENAYSAGUENAY

(ARR. DE LA BAIE)

Saint-Henri-
de-Taillon

Sagard

Saint-Siméon

Saint-
Fulgence

Sainte-Rose-
du-Nord

Saint-Félix-d'Otis
Rivière-Éternité

L'Anse-
Saint-Jean

Petit-
Saguenay

Sacré-Coeur

Tadoussac

Baie-Sainte-
Catherine

DOLBEAU-
MISTASSINI

Mashteuiatsh

SAINT-FÉLICIEN

SAGUENAY

PARC NATIONAL DU
FJORD-DU-SAGUENAY

PARC NATIONAL
DU FJORD-DU-
SAGUENAY

0 10/6 20/12

km/miles

BAIE-SAINT-PAULQUÉBECQUÉBEC

SAINT-ANDRÉ-DU-
LAC-SAINT-JEAN

PARC D’UNE RIVE À L’AUTRE 

CENTRE PLEIN AIR
LE NORVÉGIEN

MONT-ÉDOUARD 

PARC NATIONAL DE 
LA POINTE-TAILLON

Girardville

13B

CLUB TOBO-SKI

PARC D’UNE RIVE À L’AUTRE 

CENTRE DE VÉLO DE
MONTAGNE LE PANORAMIQUE

MONT LAC-VERT

MONT-BÉLU

SENTIERS DU 
BANC-DE-SABLE

Lac
Saint-Jean

R V
R2

R1

Saint-
Edmond-
les-Plaines

Saint-Eugène-
d’Argentenay

Saint-Bruno

Hébertville-Station

SAINT-STANISLAS

Saint-Augustin

L’Ascension-de
Notre-Seigneur

Sainte-
Hedwidge

Labrecque

Saint-
Nazaire

LAMARCHE

OBER AL

VERS/TO

VERS/TO

VERS/TO

VERS/TO

VERS/TOVERS/TOVERS/TO

VERS/TO

VERS/TO

VERS/TO

Fle
uv

e S
ain

t-L
au

re
nt

Saguenay
Fjord  du

Rivière Saguenay 

Alma
(secteur Saint-

Cœur de-Marie)
SECTEUR CAMP DE TOUAGE

SECTEUR AMICAUX

(secteur parc de la Pointe-des-Américains)

(secteur centre Dorval)

VÉLOPARC

(ARR. DE JONQUIÈRE) (ARR. DE CHICOUTIMI)

(ARR. DE LA BAIE)

VILLE DE 

Des bornes de recharge électriques sont mises, 
gratuitement, à la disposition des vélos à 
assistance électrique.

Free charging stations are available 
for electrically assisted bikes.

VÉLOVOÛTE/BORNE DE
RECHARGE ÉLECTRIQUE
VELOVOUTE/ELECTRIC 
CHARGING STATION

Combinez votre circuit avec Les Navettes 
maritimes du Fjord et admirez le fjord 
dans toute sa splendeur. 

Combine your tour with the Fjord 
Marine Shuttles and discover the 
fjord in all its magnificence.

LÉGENDE/LEGEND

Information touristique–Maison du vélo/
Tourist information-Maison 
du vélo (Bike Information)

Information touristique–Maison du vélo/
Tourist information-Maison 
du vélo (Bike Information)

Vélovoûte/borne de recharge électrique
Velovoute/Electric charging station
Vélovoûte/borne de recharge électrique
Velovoute/Electric charging station

Expérience Cyclotouriste/ 
Scenic Cycling

Expérience Cyclosportif/
Performance Cycling

Expérience Gravier/Gravel

Expérience Cyclotouriste/ 
Scenic Cycling

Expérience Cyclosportif/
Performance Cycling

Expérience Gravier/Gravel

Départ/Arrivée/
Departure/Arrival

Expérience Famille-récréatif/
Family-Recreational

Départ/Arrivée/
Departure/Arrival

Expérience Famille-récréatif/
Family-Recreational

Centre de vélo de montagne/
Moutain bike center

Centre de fatbike/
Fatbike center

Parcs nationaux SEPAQ/
National Parks

Parc marin du Saguenay–Saint-Laurent/
Saguenay-St. Lawrence Marine Park

Navette maritime/
Marine shuttle

Gare de train/
Train station

Navette maritime/
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Cartes détaillées disponibles sur
Detailed maps available on

EXPÉRIENCE FAMILLE-RÉCRÉATIF/
FAMILY-RECREATIONAL

EXPÉRIENCE GRAVIER/
GRAVEL

EXPÉRIENCE CYCLOTOURISTE/
SCENIC CYCLING

EXPÉRIENCE CYCLOSPORTIF/
PERFORMANCE CYCLING

SECTION  ITINÉRAIRE KM MIL

 1A Sainte-Monique à Saint-Henri-de-Taillon 25 15.5

 1B Parc national de la Pointe-Taillon 21 13

 3B Réseau associé de Ville d’Alma 14,5 9

 3C Alma Dam-en-Terre à Maison du vélo par Maligneau 4 2.5

 4 Saint-Gédéon à Métabetchouan-Lac-à-la-Croix 11,5 7

 5 Métabetchouan-Lac-à-la-Croix à Desbiens 7 4.5

 9 Mashteuiatsh à Saint-Prime 9,5 5

 10 Saint-Prime à Saint-Félicien 12 7.5

 11B  Réseau associé de la Ville de Saint-Félicien 7,6 4.35

 13B   15 9.3

 19A  Saguenay (Jonquière) à Saguenay (Chicoutimi) 27 17

 19B Saguenay (Jonquière) à Saguenay (Shipshaw) 6 3.5

 21 Saguenay (La Baie) / Quai des croisières au Musée du Fjord 5 3

SECTION  ITINÉRAIRE KM MIL

 2 Saint-Henri-de-Taillon à Alma 24 15

 3A Alma à Saint-Gédéon 26 16 

 6  Desbiens à Chambord 9 5.5

 7 Chambord à Roberval 19 12

 8 Roberval à Mashteuiatsh 6 3.5

 11A  Saint-Félicien à Normandin 26 16

 12  Normandin à Albanel 9 5.5

 13  Albanel à Dolbeau-Mistassini 22 13.5

 14 Dolbeau-Mistassini à Sainte-Jeanne-d’Arc 20 12.5

 15  Sainte-Jeanne-d’Arc à Péribonka 12,5 8

 16  Péribonka à Sainte-Monique 16 10

 18 Saguenay (Lac-Kénogami) à Saguenay (Jonquière) 24 15

 20 Saguenay (Chicoutimi) à Saguenay (La Baie) 22,5 14

 23B Quai de L’Anse-Saint-Jean 8,5 5.5

 24B Quai de Petit-Saguenay 4,5 3

 27A Sacré-Cœur à Sainte-Rose-du-Nord 65 40

 27B Baie Sainte-Marguerite 3 2

 29 Saint-Fulgence à Saguenay (Chicoutimi) 15 9.5

SECTION  ITINÉRAIRE KM MIL

  17 Réseau associé Horst de Kénogami 31,5 19.5

 22A Saguenay (La Baie) à Rivière-Éternité 40 25

 22B Parc national du Fjord-du-Saguenay (Baie Éternité) 8 5

 23A  Rivière-Éternité à L’Anse-Saint-Jean 15 9.5

 23C  Anse-de-Tabatière 7 4.5

 23D  Mont-Édouard 5,5 3.5

 24A  L’Anse-Saint-Jean à Petit-Saguenay 14 8.5

 24C  Anse Saint-Étienne 13 8

 25A Petit-Saguenay à Saint-Siméon 55 34

 25B  Saint-Siméon à Tadoussac 40 25

 26A Tadoussac à Sacré-Cœur 23 14.5

 26B Anse-de-Roche 5 3

 28 Sainte-Rose-du-Nord à Saint-Fulgence 29 18

 R1 Alma - L’Ascension-de-Notre-Seigneur  50 31 
  Labrecque - Saint-Nazaire

SECTION  ITINÉRAIRE KM MIL

 R2 Roberval - Sainte-Hedwidge - Saint-Prime 32,5 20

 R3 Péribonka - Saint-Augustin 21 13

 
 
Un circuit cyclable de plus de 700 kilomètres 
et des expériences… pour tous! 
experiencevelo.com

 
A bikeway with over 434 miles of 
exciting experiences for everyone! 
bikeexperience.ca

SAGUENAY– 
LAC-SAINT-JEAN700 km/

434 miles


